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tot wijziging van 
de op 3 juni 1970 gecoördineerde wetten 

betreffende de preventie van beroepsziekten 
en de vergoeding van de schade 
die uit die ziekten voortvloeit 

wat de afschaffing van de decumulregeling 
tussen rustpensioenen en uitkeringen

 ten gevolge van een beroepsziekte betreft

(ingediend door de heer Bert Schoofs c.s.)

modifiant les lois relatives 
à la prévention des maladies professionnelles 

et à la réparation des dommages 
résultant de celles-ci, coordonnées 
le 3 juin 1970,  en ce qui concerne 

la suppression des règles de décumul 
entre les pensions de retraite et les indemnités 

en cas de maladie professionnelle

(déposée par M. Bert Schoofs et consorts)

8 november 20118 novembre 2011

SAMENVATTING

Omdat een beroepsziekte niet eindigt op de dag dat 

men met rustpensioen gaat, wensen de indieners bij 

wet de cumul mogelijk te maken tussen een rustpen-

sioen en de vergoeding van de schade die voortvloeit 

uit een beroepsziekte.

RÉSUMÉ

Dès lors qu’une maladie professionnelle ne fi nit pas 

le jour où l’intéressé prend sa pension de retraite, les 

auteurs entendent faire en sorte qu’il soit possible, 

légalement, de cumuler une pension de retraite et 

l’indemnité pour dommages résultant d’une maladie 

professionnelle.
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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Un arrêté royal du 13 janvier 1983 a prévu que les 

prestations accordées en exécution des lois relatives 

à la prévention des maladies professionnelles et à la 

réparation des dommages résultant de celles-ci —

coordonnées le 3  juin 1970 — ne pouvaient pas être 

cumulées avec une pension de retraite. Cette mesure 

était et est toujours considérée comme injuste par les 

personnes concernées par cette interdiction de cumul. 

Une maladie professionnelle ne fi nit en effet pas le jour 

où l’intéressé prend sa pension de retraite.

Après que la Cour de cassation eut qualifi é, dans un 

arrêt du 27 février 2006, l’arrêté royal du 13 janvier 1983 

pris en exécution de l’article 66 des lois relatives à la ré-

paration des dommages résultant des maladies profes-

sionnelles, coordonnées le 3 juin 1970, d’illégal, parce 

que l’avis du Conseil d’État n’avait pas été demandé, 

le contenu dudit arrêté, tel qu’il a été modifi é au fi l des 

ans, a été rétabli avec effet rétroactif par les articles 289, 

alinéa 1er, et 300, alinéa 1er, de la loi du 20 juillet 2006 

portant des dispositions diverses. Conformément à la 

disposition de l’article 307 de la même loi du 20 juillet 

2006, ce régime légal a cessé de produire ses effets 

le 1er janvier 2007. Dans le même temps, l’article 309 

de la loi précitée, qui est entré en vigueur à la même 

date conformément à l’article 310, a toutefois créé une 

base légale permettant au Roi de régler dans le futur les 

dispositions relatives au cumul d’indemnités en cas de 

maladies professionnelles avec une pension de retraite.

Le Roi a usé de cette possibilité en promulguant 

l’arrêté royal du 13 décembre 2006 portant exécution de 

l’article 66 des lois relatives à la prévention des mala-

dies professionnelles et à la réparation des dommages 

résultant de celles-ci, coordonnées le 3 juin 1970. 

Le contenu de cet arrêté royal est identique aux 

dispositions de la loi du 20  juillet 2006 portant des 

dispositions diverses, qui ont cessé de produire leurs 

effets à la même date. 

La présente proposition de loi vise à inscrire explicite-

ment, dans l’article 66 des lois relatives à la prévention 

des maladies professionnelles et à la réparation des 

dommages résultant de celles-ci, coordonnées le 3 juin 

1970, que les prestations accordées en exécution de 

cette loi peuvent être cumulées intégralement avec 

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Op 13  januari 1983 werd bij koninklijk besluit een 

decumulregeling ingevoerd tussen enerzijds rust-

pensioenen en anderzijds prestaties toegekend ter 

uitvoering van de wetten — gecoördineerd op 3  juni 

1970 — betreffende de preventie van beroepsziekten 

en de vergoeding van de schade die uit die ziekten 

voortvloeit. Deze regeling werd destijds en wordt heden 

ten dage nog steeds door de betrokkenen aan wie een 

cumul ontzegd wordt, als onrechtvaardig ervaren. Een 

beroepsziekte eindigt immers niet op de dag dat men 

met rustpensioen gaat.

Nadat het Hof van Cassatie in een arrest van 27 fe-

bruari 2006 het koninklijk besluit van 13  januari 1983 

tot uitvoering van artikel 66 van de wetten betreffende 

de preventie van beroepsziekten en de vergoeding van 

de schade die uit die ziekten voortvloeit, gecoördineerd 

op 3 juni 1970, als onwettig had bestempeld omdat het 

advies van de Raad van State niet werd ingewonnen, 

werd de inhoud van dat besluit, zoals deze in de loop der 

jaren gewijzigd werd, met terugwerkende kracht hersteld 

bij de artikelen 289, eerste lid, 294, eerste lid, en 300, 

eerste lid van de wet van 20 juli 2006 houdende diverse 

bepalingen. Deze wettelijke regeling trad ingevolge ar-

tikel 307 van dezelfde wet van 20 juli 2006 houdende 

diverse bepalingen buiten werking op 1 januari 2007. Te-

gelijkertijd werd evenwel bij artikel 309 van deze wet, dat 

overeenkomstig artikel 310 in werking trad op dezelfde 

datum, een wettelijke basis geschapen om de Koning 

in de toekomst de mogelijkheid te geven de bepalingen 

inzake de samenloop van beroepsziektevergoedingen 

met een pensioen te regelen. 

De Koning maakte van deze gelegenheid gebruik 

door de uitvaardiging van het koninklijk besluit van 

13 december 2006 tot uitvoering van artikel 66 van de 

wetten betreffende de preventie van beroepsziekten 

en de vergoeding van de schade die uit die ziekten 

voortvloeit, gecoördineerd op 3 juni 1970. 

De inhoud van dit koninklijk besluit is identiek aan 

de op dezelfde datum buiten werking getreden bepa-

lingen van de wet van 20 juli 2006 houdende diverse 

bepalingen.

Dit wetsvoorstel strekt er toe in artikel 66 van de 

wetten betreffende de preventie van beroepsziekten 

en de vergoeding van de schade die uit die ziekten 

voortvloeit, gecoördineerd op 3 juni 1970, uitdrukkelijk 

in te schrijven dat de prestaties toegekend ter uitvoering 

van deze wet onbeperkt mogen gecumuleerd worden 
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celles accordées en vertu de tous les autres régimes de 

sécurité sociale et de prévoyance sociale, sous réserve 

des restrictions ou exclusions éventuellement prévues 

dans ces régimes. On supprime ainsi l ’interdiction 

de cumuler les pensions de retraite et les prestations 

octroyées à la suite d’une maladie professionnelle. Le 

Roi devra abroger l’arrêté royal du 13 décembre 2006 

portant exécution de cet article 66.

 

 

 

 

 

met die verleend krachtens alle andere sociale zeker-

heids- en voorzorgsregelingen onder voorbehoud van 

de eventueel in die regelingen bepaalde beperkingen 

of uitsluitingen. Zodoende wordt het cumulverbod tus-

sen rustpensioenen en uitkeringen ten gevolge van een 

beroepsziekte afgeschaft. De Koning zal het koninklijk 

besluit van 13  december 2006 tot uitvoering van dit 

artikel 66 dienen op te heffen.

Bert SCHOOFS (VB)

Guy D’HAESELEER (VB)

Rita DE BONT (VB)

Barbara PAS (VB)

Hagen GOYVAERTS (VB)
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PROPOSITION DE LOI

Article 1er 

La présente loi règle une matière visée à l’article 78 

de la Constitution.

Art. 2

L’article 66 des lois relatives à la prévention des 

maladies professionnelles et à la réparation des dom-

mages résultant de celles-ci, coordonnées le 3  juin 

1970, modifi é par la loi du 20 juillet 2006, est remplacé 

par ce qui suit:

“Art. 66. Les prestations accordées en exécution de 

la présente loi sont cumulées intégralement avec cel-

les accordées en vertu de tous les autres régimes de 

sécurité sociale et de prévoyance sociale sous réserve 

toutefois des limitations ou exclusions prévues dans 

ces régimes.”  

22 septembre 2011

WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 

artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 66 van de op 3  juni 1970 gecoördineerde 

wetten betreffende de preventie van beroepsziekten 

en de vergoeding van de schade die uit die ziekten 

voortvloeit, gewijzigd bij de wet van 20 juli 2006, wordt 

vervangen als volgt:

“Art. 66. De prestaties toegekend ter uitvoering van 

deze wet worden onbeperkt gecumuleerd met die ver-

leend krachtens alle andere sociale zekerheids- en voor-

zorgsmaatregelen, onder voorbehoud evenwel van de in 

die regelingen bepaalde beperkingen of uitsluitingen.”

22 september 2011

Bert SCHOOFS (VB)

Guy D’HAESELEER (VB)

Rita DE BONT (VB)

Barbara PAS (VB)

Hagen GOYVAERTS (VB)
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